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 ملاحظات عامة –

 إن اللجنة الجامعة تحتاج إلى مزید من الوقت لإتمام عملھا واقترحت إیقاف الساعة.  الرئیسةقالت   -1

ر ذلك -2  .وقد تقرَّ

تنفیذ اتفاق الضـمانات المعقود بین الوكالة وجمھوریة كوریا الشـعبیة الدیمقراطیة   -18
 تابع)(  في إطار معاھدة عدم انتشار الأسلحة النوویة 

  )Add.2و Add.1وإضافتاھا   GC(67)/L.6؛ والوثیقة GC(67)/20(الوثیقة 

ــانغ ووكتحدَّث  -3 ــید ھام سـ ــاً وقال إن    السـ (جمھوریة كوریا) بالنیابة عن الیابان والولایات المتحدة أیضـ
 البلدان الثلاثة متحدة في التزامھا الراسخ بإخلاء شبھ الجزیرة الكوریة بأكملھا من الأسلحة النوویة.

 وذكر أن اعتماد القرار المتعلق بتنفیذ اتفاق الضمانات المعقود بین الوكالة وجمھوریة كوریا الشعبیة الدیمقراطیة  -4
ــاد طوال معظم   عاً ســ ــجِّ ــابقة بتوافق الآراء یدیم تقلیداً مشــ ــة الســ ــار خلال الجلســ في إطار معاھدة عدم الانتشــ

، حین اعتبر مجلس المحـافظین أن  1993الثلاثین عـامـاً التي انقضـــــت منـذ اعتمـاد القرار لأول مرة في عـام   فترة
جمھوریة كوریا الشــعبیة الدیمقراطیة لا تمتثل لاتفاق الضــمانات المعقود معھا. وقال إن اعتماد المؤتمر العام ھذا  
 القرار الســـنوي للمرة الحادیة والثلاثین یبرِز واقعاً مقلقاً للغایة یتمثل في مواصـــلة جمھوریة كوریا الشـــعبیة الدیمقراطیة 

 تطویر برنامجھا النووي على مدى العقود الثلاثة الماضیة.

ل البرنامج النووي لجمھوریة كوریا الشـــعبیة الدیمقراطیة ینبغي أن   -5 ویبرھن القرار بوضـــوح أن تواصـــُ
یكون مصــدر قلق كبیر في العالم. ولذا، فإن البلدان الثلاثة تحث جمھوریة كوریا الشــعبیة الدیمقراطیة بشــدة على  

ــادرة ــدد عن مجلس الأمن التابع للأمم    أن تمتثل امتثالاً تاماً لجمیع التزاماتھا بموجب القرارات الصـ في ھذا الصـ
المتحـدة؛ وأن تتخـذ تدابیر ملموســـــة من أجل التخلي تمـاماً عن جمیع أســـــلحتھـا النوویة وبرامجھـا النوویة القـائمـة  
بطریقة یمكن التحقق منھا ولا رجعة فیھا؛ وأن تعود في وقت قریب إلى معاھدة عدم الانتشـار وضـمانات الوكالة  

 لھا امتثالاً تاماً.وأن تمتثل  

ــة   -6 الوثیق في  الوارد  ــام  الع ــدیر  الم تقریر  في  بوضـــــوح  ــھ  توثیق تم  ــا  ــت  GC(67)/20ومثلم واصـــــل  ،
كوریا الشــعبیة الدیمقراطیة أنشــطة برنامجھا النووي غیر المشــروع، بدءاً بإنتاج المواد الانشــطاریة   جمھوریة  

وانتھـاءً بالتســـــلح. وأشـــــار إلى أن جمھوریة كوریا الشـــــعبیـة الدیمقراطیـة ھي البلـد الوحیـد الذي أجرى تجـارب  
تلقي أیضـاً خطابات غیر مسـؤولة   تفجیرات نوویة في القرن الحادي والعشـرین وأنھا تسـتعد لإجراء أخرى. وھي

 وتقول إنھا تنوي العمل بسرعة متزایدة على توسیع نطاق ترسانتھا النوویة، بما یشمل أسلحتھا النوویة التكتیكیة.

  النوویة والأعمال الاسـتفزازیة الأخرى التي تقوم بھا جمھوریة كوریا الشـعبیة الدیمقراطیة  واعتبر أن الأنشـطة  -7
تعَُـدُّ تھـدیداً جدیاً في المنطقـة وخارجھـا. ولذلك، لا بد من أن تنفّـِذ جمیع الدول الأعضـــــاء على الفور كل القرارات  
الصـادرة في ھذا الصـدد عن مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة تنفیذاً كاملاً وشـاملاً، بما في ذلك القرارات المتعلقة  
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بحظر نقل جمیع الأســـلحة والمواد المرتبطة بھا إلى جمھوریة كوریا الشـــعبیة الدیمقراطیة ومنھا. وتابع قائلاً إنھ  
ینبغي للدول الأعضاء أن ترسِل إشارة واضحة مفادھا أن المجتمع الدولي لا یستطیع أن یتسامح ولن یتسامح إزاء  

الشـعبیة الدیمقراطیة بشـأن الأسـلحة النوویة والقذائف    البرامج غیر المشـروعة وغیر المسـؤولة لجمھوریة كوریا
 التسیاریة.

ا بـالســـــلام   -8 د، بـالولایـات المتحـدة، وأكـدت مجـدداً التزامھـ دان الثلاثـة مؤخراً في كـامـب دیفیـ واجتمعـت البلـ
الحوار مع   ة بـ ادئ، وھي لا تزال ملتزمـ دي والھـ ة المحیطین الھنـ ة ومنطقـ ھ الجزیرة الكوریـ ار في شـــــبـ والازدھـ

جمیع الأعمال الاسـتفزازیة والأفعال  جمھوریة كوریا الشـعبیة الدیمقراطیة بدون شـروط مسـبقة، وتحثھا على وقف  
 المخلة بالاستقرار، وعلى العودة إلى الحوار والتركیز في استخدام مواردھا على تحسین رفاه شعبھا.

ر الجھود المتواصـــــلـة التي یبـذلھـا المـدیر العـام والأمـانـة لرصـــــد التطورات   -9 وذكر أن البلـدان الثلاثـة تقـدِّ
ــلة الوكالة   ــدید لمواصـ ــعبیة الدیمقراطیة، وتعرب عن دعمھا الشـ المتعلقة بالبرنامج النووي لجمھوریة كوریا الشـ

ــط ــتعدادھا وتعزیزه للاضـــطلاع بأنشـ ــد والتحقق في جمھوریة كوریا  عملھا الرامي إلى الحفاظ على اسـ ة الرصـ
 الشعبیة الدیمقراطیة، إذا طلُب منھا القیام بذلك.

وأعرب عن خالص امتنانھ للدول الســبع والســتین التي شــاركت في تقدیم القرار والدول الأعضــاء التي   -10
ــعبیة   ــیة المعنیة بجمھوریة كوریا الشـ ــاسـ ــاء المجموعة الأسـ ــاً أعضـ ــكر أیضـ ــمت إلى توافق الآراء، وشـ انضـ

 الصیاغة.  الدیمقراطیة، ولا سیما الوفد الكندي على الدور القیادي الذي اضطلع بھ طوال عملیة

دة ھوانغوأثنـت   -11 ھ أعمـال    الســـــیـ ادي في توجیـ ھ الـدؤوب ودوره القیـ د الكنـدي لعملـ ا) على الوفـ (أســـــترالیـ
المجموعة الأسـاسـیة المعنیة بجمھوریة كوریا الشـعبیة الدیمقراطیة، وشـكرت جمیع الدول التي شـاركت في تقدیم  

 النص وأشارت إلى الدعم المتزاید الذي یحظى بھ القرار.

وقالت إن أسـترالیا تدین بأشـد العبارات سـعي جمھوریة كوریا الشـعبیة الدیمقراطیة المسـتمر إلى الحصـول   -12
على أسـلحة الدمار الشـامل ونظم إیصـالھا. وذكرت أن اسـتمرار جمھوریة كوریا الشـعبیة الدیمقراطیة في تطویر  

لمدى المصـممة لإیصـال أسـلحة نوویة، ھو  برنامجھا غیر المشـروع للأسـلحة النوویة، بما یشـمل القذائف البعیدة ا
د جمیع البلدان. وفضــلاً عن ذلك، فإن أعمالھا تشــكل تھدیداً جســیماً للســلام والأمن الدولیین وتمثلِّ تحدیاً   أمر یھدِّ

عن  خطیراً للجھود المبذولة دولیاً لمنع انتشـار الأسـلحة النوویة. وأفادت بأن أسـترالیا تحث ھذا البلد على الامتناع  
إجراء المزید من تجـارب التفجیرات النوویة وعلى توقیع معـاھدة الحظر الشـــــامل للتجـارب النوویة والتصـــــدیق  

 علیھا بدون مزید من التأخیر.

تسـتلزم    واعتبرت أن الأفعال غیر القانونیة والمخلة بالاسـتقرار التي تقوم بھا جمھوریة كوریا الشـعبیة الدیمقراطیة  -13
رداً قویاً وموحداً من جانب المجتمع الدولي. ولذا، ینبغي أن تنفِّذ جمیع البلدان العقوبات التي فرضھا مجلس الأمن  

 التابع للأمم المتحدة على جمھوریة كوریا الشعبیة الدیمقراطیة تنفیذاً كاملاً.

ــة   -14 المعنی الأســــــاســـــیــة  المجموعــة  بــذلتھــا  التي  الجھود  أفضــــــل  یعبرِّ عن  القرار  إن نص  وقــالــت 
ــمن تحدیثات وقائعیة   كوریا بجمھوریة ــاً توافقیاً یتض ــاً على اعتماد المؤتمر العام نص ــعبیة الدیمقراطیة حرص الش

عبیة الدیمقراطیة مفادھا أن أفعالھا لن تقُبل أبداً ولن تعُدَُّ یوماً   الة قویة وموحدة إلى جمھوریة كوریا الشـ ھ رسـ ویوجِّ
 ا البلد وأعمالھ التصعیدیة.مشروعة، وأن المجتمع الدولي سیواصل التندید بانتھاكات ھذ
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(الصـین) إن مسـألة شـبھ الجزیرة الكوریة ھي في الأسـاس مسـألة سـیاسـیة وأمنیة    السـید لي سـونغوقال   -15
ر بغیاب آلیة لتحقیق الســلام. وجوھر المشــكلة ھو عدم إیلاء   نشــأت في الفترة التي أعقبت الحرب الباردة وتفُســَّ

الســنوات الأخیرة،  الاھتمام الواجب للشــواغل المشــروعة والمعقولة لجمھوریة كوریا الشــعبیة الدیمقراطیة. ففي  
عززت بلدان معیَّنة وجودھا العسـكري بدرجة عالیة في شـبھ الجزیرة الكوریة وحولھا، وشـدَّدت ما یُسـمى تدابیر  
د بشـدة المصـالح الأمنیة الاسـتراتیجیة في   "الردع الموسـع"، وأجرت مناورات عسـكریة اسـتفزازیة، وھو أمر یھدِّ

ــبھ الجزیرة وفي   ز  شـ ــبعة بعقلیة الحرب الباردة، وھي تعزِّ ــات مشـ ــاف أن ھذه الممارسـ البلدان المجاورة. وأضـ
المواجھة، وتؤدي إلى تفاقم التوترات، وتتعارض مع ھدف إخلاء شـبھ الجزیرة من الأسـلحة النوویة والحفاظ على  

 السلام والاستقرار ھناك.

ــة، مما یبرِز أھمیة تحلِّي الأطراف المعنیة   -16 ــاســ ــبھ الجزیرة الكوریة معقدة وحســ والحالة الراھنة في شــ
لحة  تقرار أو یثني عن نزع الأسـ ة ضـبط النفس، والامتناع عن أي عمل قد یقوض السـلام والاسـ بالھدوء، وممارسـ

ولي وللتشجیع على التوصل إلى تسویة  النوویة. وذكر أن الصین مستعدة للعمل مع الأطراف المعنیة والمجتمع الد
عملیة تدریجیة ذات مسارین  سیاسیة لتحقیق السلام والاستقرار في الأجل الطویل في شمال شرق آسیا استناداً إلى 

 تنُفَّذ خطوة بخطوة.

 2024تقریر عن المساھمات المعقودة لصندوق التعاون التقني لعام  -29
 )GC(67)/21/Rev.1(الوثیقة 

ــةقالت   -17 ــاھمات المعقودة لصــندوق التعاون    GC(67)/21/Rev.1إن الوثیقة    الرئیس تتضــمن تفاصــیل المس
بحلول الســـــاعـة  2024التقني لعـام   العـام  للمـدیر  قـد عقـدتھـا  بعـد ظھر    00/17، التي كـانـت الحكومـات  من 

 .2023أیلول/سبتمبر   28 یوم

ل في الوقت   -18 جِّ وذكرت أن عدد الدول الأعضـاء التي تعھدت بتقدیم مسـاھمات ھو أعلى من العدد الذي سُـ
ذاتھ من العام الماضــي. ومنذ أن أرُســلَت الوثیقة للطباعة، أفادت ثماني دول أعضــاء إضــافیة بأنھا تتعھد بتقدیم  

 یورواً)؛   20  160یورواً)؛ وكوت دیفوار (   664  320یورو)؛ والأرجنتین (   9600مســاھمات، وھذه الدول ھي: أنغولا ( 
دوراس (  ا (   10  000وھنـ ت (   27  840یورو)؛ وكینیـ  یورواً)؛   3840یورو)؛ وموزامبیق (   216 000یورواً)؛ والكویـ

 م یورواً). وأضافت أن المبلغ الإجمالي المتعھد بھ بحلول نھایة الدورة العادیة السابعة والستین للمؤتمر العا   960وفانواتو ( 
% من المبلغ  39,5دولة عضـــواً ویمثلِّ   92یورواً وأنھ یشـــتمل على تعھدات من    37 930 383وصـــل إذاً إلى  

دولة التي   92. وأشـــارت إلى أن الدول الأعضـــاء البالغ عددھا  2024المســـتھدف لصـــندوق التعاون التقني لعام  
 % من مجموع الدول الأعضاء.52تعھدت بتقدیم مساھمات تمثلِّ  

ایـة   -19 د بـھ لصـــــنـدوق التعـاون التقني بحلول نھـ ة المئویـة من المبلغ المســـــتھـدف المتعھَّـ وقـالـت إن النســـــبـ
ل حتى الآن في دورات المؤتمر. وحثت جمیع الوفود على   الدورة ــجَّ العادیة الســابعة والســتین ھي أعلى نســبة تسُ

وتســـــدیـد مســـــاھمـاتھـا بـأكملھـا في أقرب وقـت ممكن إذا لم تكن قـد فعلـت ذلـك بعـد،    2024الإبلاغ بتعھـداتھـا لعـام  
إلى لجنة المسـاعدة والتعاون التقنیین    2024یتسـنى للأمانة تقدیم مشـروع برنامج ومیزانیة للتعاون التقني لعام   كي
اســـــتنـاداً إلى حجم التعھـدات المقـدَّمـة، وكي تتمكن فیمـا بعـد من تنفیـذ البرنـامج   2023تشـــــرین الثـاني/نوفمبر   في

 عوائق أو أوجھ عدم تیقُّن.المعتمد بلا  
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أن یعلِّق المؤتمر جلسـتھ وأن یسـتأنف أعمالھ بعد اختتام اللجنة الجامعة مداولاتھا بشـأن    الرئیسـةواقترحت   -20
 جمیع المسائل العالقة.

(غواتیمالا) إن الإجراءات تقع رھینة وفد واحد ســنة بعد ســنة. وأشــار    كلیھ أرینالس-الســید ســكینروقال   -21
د مھلة زمنیة لمداولات اللجنة   إلى أن سـائر الوفود تعمل بحسـن نیة لإتمام أعمال المؤتمر، وناشـد الرئیسـة أن تحدِّ

 الجامعة.

بـالعمـل الـدؤوب الـذي أنُجز حتى الآن وحثـت جمیع الوفود نظراً إلى تـأخر الوقـت على    الرئیســـــةوأقرت   -22
 المثابرة من أجل اختتام أعمال المؤتمر بنجاح. وقالت إنھا تشجع اللجنة على الإسراع في إتمام عملھا.

 .30/2واستؤنفت عند الساعة  30/23وعُلِّقت الجلسة عند الساعة 

 تقریر شفوي من رئیس اللجنة الجامعة –

عن امتنانھا لجمیع الوفود لما تحلَّت بھ من صـبر ولتمكین المؤتمر العام من المضـي قدماً    الرئیسـةأعربت   -23
في مداولاتھ المكثفة، وقالت إن الوكالة منظمة تقنیة تولیھا الدول الأعضـاء أھمیة كبیرة وأن أنشـطتھا مفیدة ومھمة  

ت في السـاعات السـابقة بمشـاركة سـفراء  جداً لجمیع الدول الأعضـاء. وأفادت بأن المشـاورات المكثفة التي أجُریَ 
وخبراء تقنیین تبرِز في رأیھـا الأھمیـة التي تولیھـا البلـدان لأنشـــــطـة الوكـالـة كمـا تبرِز حرص الـدول على اعتمـاد  

 القرارات المتعلقة بتلك الأنشطة بتوافق الآراء.

(ھنغاریا)، رئیس اللجنة الجامعة، تقریراً عن نتائج مداولات اللجنة بشــأن البنود    الســید تشــیرفینيوقدَّم   -24
 من جدول الأعمال. 17و  14و 13

المعنون "الأمان النووي والإشــعاعي"، أوصــت اللجنة بأن یعتمد المؤتمر مشــروع   13وفي إطار البند   -25
 .GC(67)/COM.5/L.12/Rev.3القرار الوارد في الوثیقة  

المعنون "الأمن النووي"، أوصـــت اللجنة بأن یعتمد المؤتمر مشـــروع القرار الوارد   14وفي إطار البند   -26
 .GC(67)/COM.5/L.11/Rev.2في الوثیقة  

المعنون "تعزیز فعالیة ضـمانات الوكالة وتحسـین كفاءتھا"، أوصـت اللجنة بأن یعتمد   17وفي إطار البند   -27
 .GC(67)/COM.5/L.8/Rev.2المؤتمر مشروع القرار الوارد في الوثیقة  

كر نائبتیَھ   -28 اً، وشـ وأعرب رئیس اللجنة الجامعة عن تقدیره للثقة التي أبدتھا الدول الأعضـاء بانتخابھ رئیسـ
قي مشـاریع القرارات. وشـكر أیضـاً أعضـاء اللجنة على ما أبدوه من مرونة وتعاون، وشـكر   القدیرتین وجمیع منسّـِ

 الأمانة على دعمھا.

 رئیس اللجنة الجامعة على تقریره وعلى تسییر أعمال اللجنة بكفاءة.  الرئیسةوشكرت   -29
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 الأمان النووي والإشعاعي -13

 GC(67)/COM.5/L.12/Rev.3.بناءً على توصیة اللجنة الجامعة، اعتمُد مشروع القرار الوارد في الوثیقة   -30

(الســوید) إنھم    الســید لودینغ(النرویج) بالنیابة عن آیســلندا أیضــاً وقالت بتأیید من    الســیدة إیكيوتحدثت  -31
ــحیح، ولكنھم قبلوا بروح التوفیق إدراج عبارة   ــطلح الصـ ــین" ھي المصـ ــاواة بین الجنسـ یرون أن عبارة "المسـ

 من القرار بغیة التوصل إلى توافق في الآراء. 114"التوازن بین الجنسین" في الفقرة  

(الفلبین) الضـوء على مناصـرة بلده للمسـاواة بین الجنسـین في العدید من المحافل    السـید باغابورووسـلَّط   -32
ــیاغة   ل الإبقاء على الصــ ــِّ ــار إلى أن الفلبین تفضــ المتعددة الأطراف وقال إن القرار لم یفِ بتوقعات وفده. وأشــ

ــین في الفقرة   ــاواة بین الجنس ــلیة المتفق علیھا فیما یخص المس ــمت114الأص بروح التوفیق إلى    ، غیر أنھا انض
ین   اواة بین الجنسـ توافق الآراء بشـأن القرار. وقال إن بلده یأمل أن یُجرى المزید من المناقشـات البناءة بشـأن المسـ

 في المستقبل.

(كندا) بالعمل الدؤوب الذي تم القیام بھ للتوصـــل إلى توافق في الآراء بشـــأن    الســـید لولاشـــنیكوأشـــاد   -33
د على أن مسألة المساواة بین الجنسین مھمة للغایة.  القرار، وقال إن بلده یؤید التعلیقات السابقة ویشدِّ

ــیا غوتییریزوأیَّدت   -34 ــیدة غارسـ ــارت إلى أن بلدھا    السـ ــابقون، وأشـ ــتاریكا) ما قالھ المتحدثون السـ (كوسـ
یرحب بإدراج مصــطلح "التوازن بین الجنســین" في القرار لأن معناه یختلف عن معنى عبارة "المســاواة بین   لا

الجنســین". وعلى الرغم من أن كوســتاریكا انضــمت إلى توافق الآراء إقراراً بالجھود الھائلة التي بذُلت للتوصــل  
 افیةً.إلیھ، فإنھ كان ینبغي أن تكون عملیة التشاور أكثر انفتاحاً وشف

(إسـبانیا)،    السـیدة مونتیروبیو فیار(فرنسـا)، و  بویزا-السـیدة أورنو(آیرلندا)، و  السـید أولیري وقال كل من  -35
ــكونلاھتيو ــیدة فاسـ ــیدة فریخي مورییو(فنلندا)، و  السـ ــید أوخیدا فیغلیوني(ھندوراس)، و  السـ (أوروغواي)،    السـ
(ألمانیا)، إنھم یؤیدون تعلیقات المتحدثین    بریمي-الســید شــمیدت(الولایات المتحدة الأمریكیة)، و  الســیدة ھولغیتو

 السابقین بشأن المساواة بین الجنسین.

(شــیلي) إن بلده یدافع أولاً وقبل كل شــيء عن نھج تعدد الأطراف الشــفاف    الســید غومیز أوبورتووقال   -36
والدیمقراطي والشــامل للجمیع. وأضــاف أن شــیلي على قناعة راســخة بأن المســاواة بین الجنســین تختلف عن  

لمساواة  من القرار الذي كان قد اعتمُد منذ دقائق، ذكر أن عبارة "ا 114التوازن بین الجنسین. وفیما یخص الفقرة  
بین الجنسـین" ھي المصـطلح الصـحیح الذي تم اسـتخدامھ في السـنوات الماضـیة. ومع ذلك، تحلَّى وفده بمرونتھ  

 المعھودة وانضم إلى توافق الآراء.

(المكســیك) على أن بلده یؤمن بالمســاواة بین الجنســین، وقال إن الھدف من    الســید غلیندر ریفاسوشــدَّد   -37
 توافق الآراء ھو أن تكون جمیع الأطراف راضیة عن النتیجة. غیر أن الصیاغة المعتمدة لم تحقِّق ھذا الھدف.

ــید بیغزوأیَّد   -38 ــین" ھي   الس ــاواة بین الجنس ــابقون وذكر أن عبارة "المس ــترالیا) ما قالھ المتحدثون الس (أس
 المصطلح المستخدم في مؤسسات الأمم المتحدة وصكوكھا.
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ل مصـطلح "المسـاواة بین الجنسـین" وأن لوفده الشـواغل    السـید باسـكالیسوقال   -39 (جنوب أفریقیا) إنھ یفضّـِ
 ذاتھا التي أعُربَ عنھا إزاء عملیة التشاور التي أدت إلى النتیجة الحالیة.

 (كولومبیا) إن بلدھا یأسف لإدراج مصطلح "التوازن بین الجنسین" في القرار.  السیدة خیلوقالت   -40

(إیطالیا) عن أسـفھ أیضـاً، وقال إن عبارة "المسـاواة بین الجنسـین" ھي المصـطلح    السـید مونتيوأعرب   -41
 .114المناسب الوحید في سیاق الفقرة  

دَّد   -42 ید نذیري اصـلوشـ ألة، وقال إن أي مفھوم یدُرج   السـ یة المسـ اسـ (جمھوریة إیران الإسـلامیة) على حسـ
في وثیقة حسـاسـة یجب أن یكون ذا صـلة بالفقرة التي یرد فیھا. وترى إیران أن لا صـلة للإشـارة إلى المسـاواة بین  

ــین بالفقرة   ــی114الجنسـ ــات لتیسـ ــاف أنھ ینبغي احترام التنوع الثقافي في أثناء المناقشـ ــلس  . وأضـ ر التفاعل السـ
 والتفاھم بین الدول الأعضاء وتجنب الوصول إلى طریق مسدود.

ــاً   -43 ــیراً إلى أن إیران أیض ــین"، مش ــتغرب الاعتراض على إدراج عبارة "التوازن بین الجنس وقال إنھ یس
لیســـت راضـــیة تماماً عن صـــیاغة القرار لأنھا تتعارض مع ثقافة بلده. غیر أن وفده اتَّبع نھج التوفیق لاحترام  

 تطلعات الآخرین.

ــنوقال   -44 ــید مارتینس ــیفاً أن ما أبداه    الس ــین، مض ــاواة بین الجنس ل مفھوم المس ــِّ (الأرجنتین) إن بلده یفض
 الزملاء من عنایة وحس مھني في صیاغة النص في ھذه الساعة المتأخرة یستحق التقدیر.

(باكســتان) التعلیقات التي أدلى بھا وفد الأرجنتین وأشــار إلى أن القرار ھو حصــیلة    الســید خوخیروأیَّد   -45
مناقشات ومفاوضات طویلة. وذكر أن القرار یتضمن كلمتيَ "المساواة" و"التوازن" ویبرِز فحوى المناقشات التي  

 جرت، مضیفاً أن اعتماده بتوافق الآراء كان الخطوة الصائبة.

 الأمن النووي -14

 GC(67)/COM.5/L.11/Rev.2.بناءً على توصیة اللجنة الجامعة، اعتمُد مشروع القرار الوارد في الوثیقة   -46

 تعزیز فعالیة ضمانات الوكالة وتحسین كفاءتھا -17

 GC(67)/COM.5/L.8/Rev.2.بناءً على توصیة اللجنة الجامعة، اعتمُد مشروع القرار الوارد في الوثیقة   -47

ــألة تعزیز فعالیة    الســیدة غوبیناتوقالت   -48 (الھند) إن لبلدھا قناعة راســخة بضــرورة إعطاء الأولویة لمس
ضـــمانات الوكالة وتحســـین كفاءتھا. وعلى الرغم من أن الھند تؤیدِّ بشـــدة القرار ككل وأنھا انضـــمت إلى توافق  

أمـل، فیمـا یخص الفقرة   تـ ا  إنھـ اً للطبیعـة المتبـ8الآراء، فـ ة وفقـ الـ انـات الوكـ اینـة لالتزامـات الـدول  ، أن تطُبَّق ضـــــمـ
 الأعضاء المتعلقة بالضمانات.
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بلده   من القرار، وعن ضمانات الوكالة بوجھ أعم، وقال إن 8(باكستان) عن الفقرة   السید خوخیروتحدَّث  -49
ــاف أن ھذا الدعم یتجلى في تنفیذ   ــي. وأضـ ــاسـ ــطة الوكالة في جمیع مجالات ولایتھا، وفقاً للنظام الأسـ یدعم أنشـ
باكسـتان الكامل لالتزاماتھا المتعلقة بالضـمانات في جمیع مرافقھا المدنیة والنوویة، ویتجلى أیضـاً في تعاونھا مع  

 الوكالة.

لمیة للطاقة النوویة وتوفیر   -50 یر التعاون بشـأن التطبیقات السـ وذكر أن دور الضـمانات في رأي بلده ھو تیسـ
إطار لھ بلا أي تمییز وبلا أي تأثیر ناجم عن اعتبارات اسـتراتیجیة أو سـیاسـیة. وقال إن النظام الأسـاسـي یراعي  

ات ولا یضـفي طابعاً عمومیاً على أي نموذج معیَّن،  الطبیعة المتباینة لالتزامات الدول الأعضـاء المتعلقة بالضـمان
 مثل اتفاق الضمانات الشاملة.

بـالاقتران مع مقـدمـة المنطوق التي تنص على أنـھ ینبغي    8وعلى حـد عِلم بـاكســـــتـان، یجـب قراءة الفقرة   -51
تنفیذ فقرات المنطوق على نحو یتســق مع التعھدات المتعلقة بالضــمانات الخاصــة بكل دولة من الدول الأعضــاء.  

 لا تنطبق إلا على الدول التي تعھدت بتوقیع اتفاق ضمانات شاملة. 8وبناءً على ذلك، ترى باكستان أن الفقرة  

إنـھ تم الآن تنـاول جمیع البنود المحـالـة إلى اللجنـة الجـامعـة. وشـــــكرت المنـدوبین على    الرئیســـــةوقـالـت   -52
ة،   داولات اللجنـ ھ مـ ھ في توجیـ ارتـ ة على مھـ امعـ ة الجـ ا لرئیس اللجنـ دیرھـ الص تقـ دداً عن خـ ت مجـ اونھم وأعربـ تعـ

 وكذلك لنائبتيَ الرئیس.

 اختتام الدورة –

إن ممثلین رفیعي المســتوى من الدول الأعضــاء شــاركوا في الدورة الحالیة للمؤتمر العام    الرئیســةقالت   -53
ــائل الافتراضــیة، وشــمل ذلك حضــور رئیس، ونائبَي رئیســین، ونائبَي رئیســین   بالحضــور الشــخصــي وبالوس

 فعالیة جانبیة. 111متحدثاً. وأقُیمَ ما مجموعھ   142وزیراً. وأخذ الكلمة خلال المناقشة العامة   57للوزراء، و

(باكســتان) بالنیابة عن مجموعة الســبعة والســبعین والصــین وقال إن المجموعة   الســید خوخیروتحدَّث  -54
ــكر رئیس اللجنة الجامعة ونائبتیَھ، وكذلك الأمانة على الدعم التنظیمي   ــة على قیادتھا الممتازة، وتشـ تھنئ الرئیسـ

 القیمِّ الذي قدَّمتھ.

قتھا المجموعة قد قدُِّمت ونظرت فیھا اللجنة في الوقت   -55 بعة التي نسَّـ وذكر أن جمیع مشـاریع القرارات السـ
المناسـب وبطریقة سـلسـة. واعتبر أن مشـاركة الكثیر من البلدان في تقدیم مشـاریع القرارات واعتماد المؤتمر العام  

 الطیبة.  لھذه المشاریع یظھِران التزام الدول الأعضاء وروح التعاون

(إســـبانیا) بالنیابة عن الاتحاد الأوروبي وأعربت عن خالص شـــكرھا    الســـیدة مونتیروبیو فیاروتحدثت  -56
ــاً على رئیس اللجنة   ــة على إدارتھا الحكیمة لأعمال المؤتمر العام. وقالت إن الاتحاد الأوروبي یثني أیضـ للرئیسـ

تقـدیره    الجـامعـة للجھود الـدؤوبـة التي بـذلھـا للتوصـــــل إلى توافق في الآراء بشـــــأن القرارات التقنیـة، ویعرب عن
 للأمانة للدعم الذي وفَّرتھ للمؤتمر.
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وأضـافت أن الدورة أسـفرت عن نتائج ملموسـة في مجالات مختلفة من ولایة الوكالة وأكدت مجدداً الدعم   -57
الجماعي الذي یحظى بھ العمل الذي یضطلع بھ المدیر العام وفریق عملھ. وقالت إن الاتحاد الأوروبي یعرب عن  

 تھ مدیراً عاماً للوكالة.تھانیھ ودعمھ الشدید للسید غروسي وھو یبدأ فترة ولایتھ الثانیة بصف

ــأن الأمـان النووي والأمن   -58 القرار الأول للمؤتمر العـام بشـــ ةً إن الاتحـاد الأوروبي یرحـب بـ ائلـ ابعـت قـ وتـ
ھ رسالة دعم ھامة إزاء العمل الأساسي والشجاع الذي تقوم بھ الوكالة   النووي والضمانات في أوكرانیا، الذي یوجِّ

لإجراءات اللازمة لتنفیذ القرار، وأن ینســحب  ھناك. وأشــارت إلى أنھ یجب على الاتحاد الروســي الآن أن یتخذ ا
من محطة زابوریجیا للقوى النوویة في أوكرانیا، وأن یعید المحطة لتكون تحت ســـــیطرة الســـــلطات الأوكرانیة  

 المختصة.

وقالت إن الاتحاد الأوروبي یھنئ جمیع البلدان المنتخبة لعضــویة المجلس ویتطلع إلى إقامة تعاون وثیق   -59
وبنَّـاء معھـا. وأفادت بأن الاتحـاد الأوروبي یظـل ملتزماً التزاماً شـــــدیداً بتعزیز نظـام ضـــــمـانات الوكالة وبالأمـان  

فاء الطابع العالمي على البروتوكول الإضــافي  والأمن النوویین على الصــعید العالمي، وســیواصــل الترویج لإضــ
 والتنفیذ الكامل والفعال للاتفاقیات الدولیة المتعلقة بالأمان والأمن النوویین.

ویجـب على الـدول الأعضـــــاء أن تـدافع عن النظـام الـدولي القـائم على القواعـد الـذي یتعرض لضـــــغوط   -60
التي تؤثر في التعـاون   دة  ات المتزایـ ھ العمیق إزاء التحـدیـ دة. وذكرت أن الاتحـاد الأوروبي یعرب عن قلقـ متزایـ

یرید أن تصـــبح أداة تسُـــتخدم بطریقة  المتعدد الأطراف، ویبقى متمســـكاً بروح فیینا القائمة على التوافق ولكنھ لا  
 تعسفیة.

المؤتمر  وفي الختـام، قـالـت إن الاتحـاد الأوروبي یشـــــكر جمیع الوفود التي عملـت من أجـل نجـاح أعمـال   -61
العام، وھو أمر یمثلِّ مسـاھمة كبیرة في اتجاه الوكالة القویة والقادرة والمسـتقلة التي تود جمیع الدول الأعضـاء أن  

 تراھا.

(الاتحاد الروسـي) على التعلیقات التي أبُدیَت قبل دقائق بشـأن بلده، قائلاً إن الاتحاد    السـید أولیانوفوردَّ   -62
 الأوروبي انحرف للأسف عن مسار السیاسة الواقعیة وبات یضطلع بأنشطة دعائیة.

ــل النوروقال   -63 ــید مفضـ ــاعات الأولى من    السـ ــودان) إن اختتام أعمال المؤتمر العام بنجاح في السـ (السـ
 الصباح ھو سبب للاحتفال.

ــةوقالت   -64 ــة المؤتمر العام. وأعربت عن خالص    الرئیسـ ــرف وامتیاز لھا ولبلدھا أنھا تولت رئاسـ إنھ لشـ
 تقدیرھا لجمیع المشاركین لتعاونھم وللمساعدة التي قدَّموھا وروحھم البناءة. وأضافت أن روح فیینا أبُقیَت حیة.

بمن فیھم المترجمون الشــفویون،   —وشــكرت أیضــاً المدیر العام وموظفي الوكالة القدیرین والمتفانین   -65
والمترجمون التحریریون، ومدونو المحاضــر الموجزة، والموظفون المعنیون بالمؤتمرات، وموظفو فئة الخدمات  

ــات   ــیاس ــاویة  على الدعم القیمِّ الذي قدَّموه —العامة، وأمانة جھازي تقریر الس ــلطات النمس ــكرت كذلك الس . وش
 ومدینة فیینا على كرم ضیافتھا.

س   48وفي الختام، ووفقاً للمادة   -66 ــمت دقیقة واحدة تكُرَّ من النظام الداخلي، دعت المؤتمر إلى التزام الصــ
 للصلاة أو التأمل.

 فنھض جمیع الحاضرین والتزموا الصمت دقیقة واحدة.

 اختتام الدورة العادیة السابعة والستین للمؤتمر العام.  الرئیسةوأعلنت   -67

 .20/3رُفعَت الجلسة عند الساعة 
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